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ROBERTO MERLI
Esponente della grandissima comunitS surfistica di Ostia. Roberto ha 29 anni, surfa da 14, 
e i suoi spot preferiti in Italia sono: Banzai, Ostia, Bova e altri spot `segretia della Sicilia.

SURFISTA/INTERVISTA 

Calabria/Sicilia `LE ONDE DELLA CCAALLAABBRRIIAA E DELLA SSIICCIILLIIAA
RAPPRESENTANO, SENZA MEZZI TERMINI,
IL FFUUTTUURROO DI QUESTO SPORT IN ITALIAa

PHOTOS)(ALESSIA TURCI, ROCCO CARTISANO

QQuuaannddoo,,  ccoommee  ee  ppeerrcchhUU  hhaaii
iinniizziiaattoo  aa  pprraattiiccaarree  iill  ssuurrff??
A 15 anni circa tornando da

londra dove ero andato a fare skate
	sport che praticavo da quando avevo
10 anni
. Era estate e la maggior par-
te dei miei amici erano in acqua a sur-
fare e decisi di provarci anche io. Per
mia fortuna e� stata una estate di
onde.... Mi sono subito appassionato
ed ho lasciato andare lo skate in
secondo piano 	poche donne ,troppa
sporcizia, ecc..
. 
TTuu  sseeii  ccoonnssiiddeerraattoo  uunnoo  ddeeii  pprriimmii
ssuurrffeerrss  ddeellllaa  ppooppoolloossaa  ccoommuunniittSS
ssuurrffiieerraa  ddii  OOssttiiaa..  CCoommee  UU  ccaammbbiiaattaa
		nneell  bbeennee  ee  nneell  mmaallee

  nneeggllii  uullttiimmii
aannnnii  llaa  sscceennaa  nneell  lliittoorraallee  rroommaannoo??
Nel bene perche� e� aumentato note-

volmente il numero dei surfer e quin-
di sono contento che questo sport
stia prendendo sempre piu� piede,
visto che in italia si pensa solo al cal-
cio, nel male lo stesso, siamo troppi in
acqua ma non e� quello il problema, U
la frequenza delle onde che risulta
sempre troppo poca. 
IIll  rraappppoorrttoo  ttrraa  ii  ssuurrffeerrss  ddii  OOssttiiaa  ee
qquueellllii  ddii  SS..  MMaarriinneellllaa,,  ddooppoo  mmoollttii
aannnnii    ddii  ��gguuaarrddiinnggaa  ccoonnvviivveennzzaa��,,
uullttiimmaammaannttee  sseemmbbrraa  aasssseessttaarrssii  iinn
uunnaa  ppii[[  ccoonnssoonnaa  ee  ppaacciiffiiccaa  ��eevvoolluu--
ttaa  ssooppppoorrttaazziioonnee��..  SSeeccoonnddoo  iill  ttuuoo
ppaarreerree,,  aa  ccoossaa  ssii  ddeevvee  qquueessttoo  ppoossii--
ttiivvoo  mmiigglliioorraammeennttoo  nneeii  rraappppoorrttii  ttrraa
llee  dduuee  ccoommuunniittSS??  
L�amore per questo sport sicuramen-
te, ma  anche perche� siamo tutti cre-

sciuti e con un po� piu� di testa. 
TTuu,,  iinnssiieemmee  aa  SSaannttiinnoo,,  EEmmiilliiaannoo
CCaattaallddii,,  CCllaauuddiieettttoo  RRaalllloo  ee  aallttrrii,,  ssiiee--
ttee  oorraammaaii  aassssiidduuii  ffrreeqquueennttaattoorrii  ddeell--
llaa  qquuaassii  iinneesspplloorraattaa  ccoossttaa  ccaallaabbrree--
ssee..  PPeennssii  cchhee  llaa  CCaallaabbrriiaa,,  ccoonn  iill  ssuuoo
ppootteennzziiaallee,,  aavvrrSS  sseemmpprree  ppii[[  iimmppoorr--
ttaannzzaa  nneell  ffuuttuurroo  ddeell  ssuurrff  iittaalliiaannoo??  
Sicuramente si, soprattutto perchU�
insieme a Rocco Cartisano, locals
Calabro, ci stiamo muovendo per
publicizzare la zona con degli eventi
e con la prossima apertura di un surf
shop nellcarea. 
NNeellllaa  ttuuaa  lluunnggaa  ccaarrrriieerraa  hhaaii  vviissiittaa--
ttoo  qquuaassii  ttuuttttii  ggllii  ssppoott  iittaalliiaannii,,
ffaammoossii  ee  nnoonn..  QQuuaallee  ccoonnssiiddeerrii,,  ddaall
ttuuoo  ppuunnttoo  ddii  vviissttaa,,  iill  mmiigglliioorr  lluuooggoo
iittaalliiaannoo  ppeerr  llaa  pprraattiiccaa  ddeell  ssuurrff??  
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SICILIA

In primis io sono goofy foot, quindi se
posso scegliere, preferisco surfare sul-
le sinistre, ma per mia sfortuna tutti
i miei home spot vicino casa sono
destri, ma non mi lamento, mi piace
surfare molto anche di schiena. Tor-
nando alla domanda, i posti sono:
Calabria sicuramente, Banzai, Gaeta,
Mini capo  e costa sud della Sicilia.  
EE  aallll��eesstteerroo??  
Costa Rica, Bali, Australia e Lanzaro-
te. 
CChhee  ttaavvoollaa  ssttaaii  uussaannddoo  qquueessttii  ggiioorr--
nnii,,  ee  cchhii  ttee  llaa  sshheeppaattaa??  
Sto usando una 6�3 Hot Buttered, da
shape machine di un prototipo di sha-
per Australiano della Hot buttered. 
FFaaii  uunnaa  ssttiimmaa  aapppprroossssiimmaattiivvaa  ddii

qquuaannttee  ttaavvoollee  hhaaii  uussaattoo  nneellllaa  ttuuaa
lluunnggaa  ccaarrrriieerraa  ddii  ssuurrffeerr..  
In 13 - 14 anni almeno 50 /60, ma solo
una decina sono state quelle giuste. 
CChhee  mmuussiiccaa  aassccoollttii??
Di tutto, ma ultimamente sto in fissa
con il reggae. 
UUllttiimmoo  ddiissccoo  ccoommpprraa--
ttoo//mmaasstteerriizzzzaattoo//ssccaarriiccaattoo??  
Cd, mp3, tracce di reggae mix, limp
bizkit, bujo bunton, beastie boys, ecc.  
TTiippoo  ee  mmooddeelllloo  ddii  ccoommppuutteerr  cchhee
ppoossssiieeddii??  
Packard bell portatile.
CCoonnssuullttii  iinntteerrnneett  ppeerr  llee  pprreevviissiioonnii
mmeetteeoo??  EE  ccoonn  qquuaallee  iinntteennssiittSS??
Si, tutti i giorni almeno 4 - 5 volte se
no� come fai a surfare sopratutto qui

in italia. I siti che consulto piu� fre-
quentemente, oltre a quelli meteo,
sono quello di Revolt e Surf report.
OOllttrree  aall  ssuurrff  pprraattiicchhii  aanncchhee  aallttrrii
ssppoorrtt??  
Avendo una palestra mi capita di fare
un po� di tutto, dalle arti marziali alla
sala pesi, sopratutto... quando e� piat-
to... che devi fare. 
IIll  ttuuoo  ppii[[  bbeell  vviiaaggggiioo??  
Sono 2: Costa rica, in particolare,
�pavones� e Bali, �bingin�. 
EE  iill  ttuuoo  pprroossssiimmoo  vviiaaggggiioo??  
A Dicembre, bo... sono indeciso tra�
Barbados, Brasile o Srilanka. 
Bella un saluto a tutto il popolo sur-
fiero, special tanks to: Nonna, Mam-
ma, Papa�, Hot Buttered, Db surf e i
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EMILIANO `COCCOa CCAATTAALLDDII
FOTOGRAFATO A BBAALLII, UNA DELLE SUE METE SURFISTICHE PREFERITE. 

PER LA TERZA VOLTA COVER SSUURRFFEERR DI REVOLT.

PHOTOS)(PIPING. SEQ: HENDRA

EMILIANO CATALDI
Uluwatu. Tubo. Surfista italiano. Sequenza. Elementi unici per la copertina di Revolt,
dedicata per la terza volta ad uno dei pi[ presenti e completi surfisti della Penisola.

COVER/SURFER

Bali/Indonesia

CANGGU
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COVER/SURFER
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NEL SURF MI PIACE LO STILE FLUIDO DI KKEELLLLYY ED IL SUO CARISMA
POSITIVO, LE CURVE DI TOM CCUURRRREENN, IL MODO DI VIVERE
DI WWIINNGGUUTT, LA SIMPATIA DI PAT OOccCCOONNNNEELLLL,, LcUMILT_

DI JONATHAN GGOONNZZAALLEESS E LA SEMPLICIT_ DEL MIO AMICO

STEFANO VOLANTE
Stefano U un ragazzo solare e carico di energia. Lo abbiamo  incontrato nel suo home spot, 
il Tucano Beach, un chioschetto sul mare a sud di Roma, luogo dove surfa con i suoi amici.

SURFISTA/INTERVISTA

Costa Rica/Tenerife

TEXT & PHOTOS)(Marta De Leonardis

Era un tardo pomeriggio di una calda
giornata estiva e una brezza marina
rovinava quel che ne era rimasta di

una grande mareggiata avvenuta nei gior-
ni passati. Stava uscendo dallcacqua con un
sorriso stampato sulle labbra, entusiasta
della giornata. `Come U andata ?a Gli
domandai. `Da paura, U stata una giorna-
ta bellissima…a mi rispose. `Ma come, ec
piccolo, ventoso ed incasinato…a `Fa cal-
do, ccU il sole e tutti i miei amici in acqua…
ec fantastico!a. Iniziamo bene, pensai…
Dopo un eternitS passata sotto la doccia si
cambiX e ci sedemmo al chiosco a guarda-
re il sole che si immergeva nel mare… cosW
iniziammo a chiacchierare…
PPaarrllaammii  ddeell  rraappppoorrttoo  cchhee  hhaaii  ccoonn  iill
mmaarree......
Vivendo in un posto dove il mare lo puoi
respirare e sentirne lcodore durante le
grosse mareggiate da bambino ho avuto
un rapporto frammentato con questa
immensitS di acqua dalla quale perX sono
sempre stato attratto. In passato il tutto si
riduceva a bagni estivi, nello stabilimento
locale o in Sardegna con la mia famiglia,
con mio padre che ci insegnava ad immer-
gerci e mia madre che preparava panini.
Quello che aspettavo io perX era ben
diverso: aspettavo i cavalloni. Non ccera
gioco che potesse tener testa a tanto
divertimento. Giocare con il mare mosso a
riva, farsi sbattere sul bagnasciuga da un
onda improvvisa, e poi rialzarsi rincoglio-
nito, pieno di sabbia con un sorriso da ebe-
te, era una emozione impareggiabile. Cre-
scendo ho alimentato una profonda stima
per coloro che vivevano con gioie e dolori
questa enormitS vivente che per me fino
ad allora aveva recato soltanto diverti-
mento. Ho conosciuto pescatori che ama-
vano e detestavano nello stesso momento
questa immensa massa dcacqua. Ho vissu-
to da marinaio e, navigando in alto mare,
sulla mia pelle ho provato cosa significa
aver paura di una cosa che lcuomo non puX
dominare ma allo stesso momento esserne
completamente infatuati da tutta la sua
energia. Una forza che non puoi contra-
stare ma soltanto assecondare e rispetta-

re. Credo che il surf esista per questo, U il mezzo con il qua-
le lcuomo puX vedere negli occhi questa bestia feroce, gio-
carci ed assecondarla seguendo linee di fuga che soltanto Lei
ti impone.  Vedo nel mare una via di fuga dal mondo quoti-
diano, come un gran respiro a polmoni aperti che ti fa pren-
dere ossigeno, un luogo dove incredibilmente tutti i tuoi
pensieri svaniscono e senti che hai la libertS di andartene
quando vuoi senza seguire strade dettate dallcuomo ma rot-
te decise dalla natura. Credo che non riuscirei mai a viverne
lontano.
CCoossaa  rraapppprreesseennttaa  ppeerr  ttee  iill  ssuurrff??
Esattamente non so cosa sia il surf per me. O perlomeno non
ho ancora trovato parole con le quali descriverlo... Surfare

mi fa sentire bene, di buon umore, pieno di forza e di ener-
gia, in armonia con il mio corpo ed in sintonia con il mondo
in cui vivo. Mi rende pi[ sensibile agli esseri viventi che mi
circondano e riesce a farmi dare il giusto peso alle cose. So
che stai sentendo frasi giS dette e parole che non hanno nul-
la di nuovo, ma le sensazioni che ti provoca questo gioco
sono queste… anche se sinceramente credo che non ci sia-
no parole per descrivere esattamente ciX che si prova in quei
momenti e le sensazioni che puX produrre una cosa del
genere… So soltanto che quando surfo veramente, prendo
quel ritmo giusto, le onde giuste ed inizi a sentire lcacqua che
ti scorre sotto la tavola, e stai scendendo quella massa
dcacqua… allora inizio veramente a sentirmi meglio, i pro-

HERMOSA
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di pi[ il valore e la fatica per raggiungere una cosa o un obbietti-
vo, una cosa che ti sei guadagnato rischiando non ha lo stesso
valore di una cosa senza rischio. Hai una soddisfazione in pi[. La
mia vita U stata influenzata guardando le opere di Tarantino, leg-
gendo i libri di Bambaren, suonando il Punkrock, ascoltando le sto-
rie dei miei nonni, ammirando il modo di vivere di mio padre,
vivendo con una ragazza fantastica e buoni amici ai quali chiede-
re consiglio… Nel surf mi piace lo stile fluido di Kelly ed il suo cari-
sma positivo, le curve di Tom Curren, il modo di vivere di Wingut,
la simpatia di Pat OcConnell, lcumiltS di Jonathan Gonzales e la
semplicitS del mio amico Javier…
CCoonn  cchhee  ttaavvoollaa  ssttaaii  ssuurrffaannddoo??
In gran parte delle condizioni surfo con una Redcz 6c0 comprata
qualche tempo fa da un ragazzo di Ostia. Con onde piccole mi pia-
ce uscire con una Black 5c11, shapata da Fernando Morales, un for-
tissimo shaper canario che produce tavole di ottima qualitS, men-
tre per le onde un poc piuc grandi uso una McKee 6c2 round-pin
tail recentemente acquistata alle canarie. Possiedo inoltre un long
10c veramente classico, regalato da un amico, che lo uso quando
ec troppo piccolo e poco potente per la tavoletta, una tavola anni
80 retroc ed un semi-gun 6c9 pin tail che non uso mai. In genere
cambio spesso tavole… o per provare le particolaritS dei vari
modelli o quando non riesco piuc a sentire il giusto feeling in quel
determinato momento o piuc semplicemente cerco qualcosa di

diverso. Credo principalmente che non esiste differenza tra
praticare il long o lo short, esiste il fatto che si scendono le
onde per puro piacere personale e questo non significa con
quale tavola, o con quale mezzo. Non mi piace il fatto di
avere una limitazione mentale dove mi impongo di diver-
tirmi soltanto tramite un mezzo unico. Io faccio Surf. E non
importa come. Dipende dallconda. Lconda sceglie per me il
tipo di tavola da utilizzare. A secondo del tipo di onda, ccec
una tavola da utilizzare…
CCoossaa  iimmppaarrii  vviiaaggggiiaannddoo  nneell  mmoonnddoo……  
Viaggiare e vedere posti nuovi ti riempie di tutti quei vuoti
che normalmente non riesci a colmare nella vita di tutti i
giorni. La cosa che piuc mi rimane dentro sono le persone,
gli amici che hai condiviso momenti unici ed irripetibili, le
facce della gente, i loro modi distinti di essere e di vedere le
cose, cosic lontani dal mio ma talmente affascinanti da
imprimerli nella tua testa per sempre. Vedendo cose diver-
se, migliori. Viaggiare ti rende la mentalitac piu elastica e
flessibile, aperta a nuove idee, nuovi concetti, nuovi e diver-
si modi di vita, modi di vedere la vita diversi dal tuo, diver-
si modi di guardare le persone. Impari che le piccole difficol-
tac che nei viaggi trovi e superi ti danno la forza di riaffron-
tali riversati nella vita in maniera diversa e migliore.
QQuuaallccUU  ssttaattoo  iill  ttuuoo  ppii[[  bbeell  vviiaaggggiioo??

I surf trip, come le onde sono legate a ricordi dei singoli
momenti. Ognuno mi ha lasciato un ricordo indelebile
dentro di me, che siano stati i 10 giorni in Francia o 2 mesi
in Indonesia, la ricerca continua delle onde, gli amici cono-
sciuti e le situazioni vissute, fanno ormai parte di te...
Ogni momento ec a se stante, in quel determinato momen-
to, ec stato il miglior spot della mia vita senza ricorrere a
paragoni ad altre situazioni diverse ma anchcesse sempli-
cente uniche ed irripetibili. Ogni onda in ogni singolo
momento, ogni onda serfata U legata a singolari momen-
ti cosi simili tra loro ma ineguagliabili e no paragonabili
tra loro.  Bali per essere cosic diversa... dal punto di vista
religioso e la vita orientale... con i suoi odori e sapori... la
Francia uno spaccato di California in Europa... la Spagna
per come vivono il surf, spensierato e senza troppe mena-
te supertecniche, il Costa Rica per la ricerca… Roca Bruja
ec stata uncesperienza unica. Non siamo andati con la bar-
ca via mare,  con 300 $ passava la paura, troppo comodo
e costoso, ma abbiamo preferito farci sballottare di qua e
di la dentro una jeep  su una strada che sembrava piuc che
altro un letto di un fiume…
CCrreeddii  cchhee  ssuurrffaarree  iinn  IIttaalliiaa,,  ppoossssaa  ttrraassmmeetttteerrttii  llee  sstteessssee
sseennssaazziioonnii  cchhee  hhaaii  ssuullllccOOcceeaannoo??
LcItalia ed il Surf sono due parole che quando le metti

blemi trovano automaticamente le loro risposte che
erano lW, semplicemente offuscate da tanta quotidia-
nitS banale e superficiale... mi si schiarisce semplice-
mente la mente. Sono sensazioni fantastiche che ti
fanno sentire veramente vivo e completamente libe-
ro. Ogni uscita in mare ec uncesperienza unica e un
importante lezione di vita.
CCccUU  cchhii  lloo  ddeeffiinniissccee  uunnoo  ssppoorrtt,,  ppeerr  aallttrrii  UU  uunnoo  ssttiillee
ddii  vviittaa  vveerroo  ee  pprroopprriioo,,  ppeerr  aallttrrii  aannccoorraa  uunnaa  ssoorrttaa
ddii  rreelliiggiioonnee  mmiissttiiccaa......
…Credo pi[ semplicemente che il surf non U nientcal-
tro che un gioco, un gioco bellissimo, che purtroppo
crescendo la societS ti impone con le sue leggi di pra-
ticarlo il meno possibile, anche perchT una volta che
diventi grande non puoi pi[ giocare. Comunque il
bello U che ognuno lo puX vivere in maniera diversa,
ma le sensazioni che ti provoca sono le stesse per tut-
ti ed una volta che inizi ad assaporare emozioni del
genere non puoi pi[ farne a meno… I surfisti, sono
persone normalissime, uguali a tutti gli altri uomini
della terra, soltanto che il loro tempo ec scandito dal
ritmo delle mareggiate, vivono in simbiosi al soffiar
del vento e il loro animo cambia con lcevolversi del-
le perturbazioni. Vivono in acqua con leggi che non
hanno fatto loro stessi ma dettate dallcoceano, dalla
natura. Il che ti rende pi[ sensibile a tutti i cambia-
menti naturali o innaturali che il mare puX avere,
quando il mare U inquinato o le spiagge fanno schifo
i surfisti sono comunque lW se le onde sono buone… 
QQuuiinnddii,,  iinn  qquuaallcchhee  mmooddoo,,  ttii  ccaammbbiiaa  llaa  vviittaa……
Si. Per me ora U sicuramente il fulcro della mia vita.
Ec un generatore di vari stati dcanimo. Il centro dal
quale parte tutto. Fare surf significa che devi vivere
in funzione del mare, le onde non ci sono sempre non
vengono a comando, non vengono in giorni ed in
modi prestabiliti, possono arrivare in ogni momento
ed in qualsiasi forma e grandezza, quindi sta a te ad
essere sempre pronto e preparato a qualsiasi uscita
in mare.
QQuuaallii  ssoonnoo  ssttaattee  llee  iinnfflluueennzzee  mmaaggggiioorrii  cchhee  hhaaii
aavvuuttoo  nneellllaa  vviittaa  ee  nneell  ssuurrff  iinn  ppaarrttiiccoollaarree??
Credo che nella vita ognuno di noi viene influenzato
dal contesto nel quale vive e dalle persone che quo-
tidianamente frequenta. Nella vita mi influenza tut-
to ciX che mi circonda, tutto ciX che ne vengo a con-
tatto, che siano cose o persone. Al giorno dcoggi sia-
mo influenzati da un bombardamento continuo di
pubblicitS dove ognuno cerca di venderti il ̀ suoa pro-
dotto. Ho imparato, con il tempo, a valorizzare le
cose e cercare di prendere solo il meglio. Ho capito
che la vita va vissuta in ogni suo singolo momento e
che ogni persona ha un qualcosa che puX insegnarti,
per questo voglio ogni volta capire, sotto ogni frase
in ogni singola parola che mi si dice, ciX che realmen-
te mi si stac trasmettendo. Il nostro modo personale
di essere viene modellato di volta in volta dalle espe-
rienze personali di vita. Con il tempo ho imparato
che bisogna rischiare nella vita, rischiando apprezzi
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vicine ti strappano un piccolo sorriso dalle labbra… ec
come parlare di un vecchio amico che ora non vedi piuc
ma che ogni suo ricordo ti genera un piccolo piacere
interno dentro di te…Il nostro Paese U un gran bel posto
per moltissimi motivi. Vado fiero della mia cultura e del-
le mie tradizioni e credo che freddo permettendo potrei
anche un giorno mettermi lcanima in pace… ma il proble-
ma che rimane U la frequenza…Il surfing qui non si puoc
vivere nel modo in cui lo vorrei vivere io. Puoi avere del-
le belle mareggiate in particolari situazioni e in determi-
nate regioni possono arrivare belle onde, come in sarde-
gna, sicilia, in qualche posto remoto della calabria e natu-
ralmente in liguria, toscana e lazio… ma manca un qual-
cosa… manca il fatto di vivere il surfing al 100%... Quan-
do surfi qui in Italia non hai le stesse emozioni, sensazio-
ni e soddisfazioni che hai surfando sullcoceano, dove tut-
to U diverso… dove ti senti realizzato dopo ogni bella ses-
sion. Qui senti che ti manca sempre un qualcosa… il fat-
to  che sono mareggiate toccata e fuga… che durano
pochi giorni… poi finisce tutto e bisogna riaspettare un

mese… Vorrei vivere con poche certezze, ed una di que-
ste dovrebbero essere le onde poichec mi rilassano e mi
fanno sentire bene.
HHaaii  vviinnttoo  iill  FFiillmm  FFeessttiivvaall  IISSee..  ddaa  ddoovvee  nnaassccee  llcciiddeeaa  ddii  pprroo--
dduurrrree  qqyyeessttoo  ccoorrttoommeettrraaggggiioo??
Lcidea del cortometraggio U nata un poc per caso, era da
tempo che volevo manifestare questa mia idea sotto una
forma audio-visiva di grande impatto che solo un corto ti
puX dare… ho sempre pensato che non ccU cosa migliore
di un film per esprimere uncidea. Lcidea della trama U nata
dallcesporre un tipico problema che quotidianamente acca-
de e che qualsiasi persona che pratica il surfing prima o poi
ci si imbatte. Fondamentalmente non sono contro il loca-
lismo, sono contro una sorta di ignoranza…contro situa-
zioni che non ti danno la possibilitS di dimostrare di che
pasta sei fatto e quello che sei, quando paghi te stesso per
errori commessi da altri, quando non ti danno modo di
dimostrare che porti rispetto verso un posto nuovo ed ai
locali. Ho visto spot che non potevi neanche avvicinarti
con la tavola sulla spiaggia che i locals ti imbruttivano

facendoti segno di andartene… credo che questo sia colpa
di una chiusura mentale, dal fatto che se viaggi vedi che
anche te, locals cattivo, ti troverai un giorno nella situa-
zione contraria in una spiaggia lontana ore e ore di volo da
casa tua, con onde fantastiche e magari ti sarebbe piaciu-
to essere accolto con un benvenuto invece che `tourist
back homea... dal cattivo local di turno. Spesso mi capita
di sentire persone che vanno allcestero e tornano felici per-
chT con loro i locali sono stati gentilissimi e li hanno por-
tati a serfare posti sconosciuti e poi tornano facendo i cat-
tivi con i principianti in preda al panico con le onde… Io
non sono local di nessun posto e mi sento a casa ovunque
ci siano buone onde, anche se lcestate davanti casa con gli
amici di sempre ha tutto un altro fascino... Nel mio corto
lcazione finale del protagonista, U legata ad una reazione
intrinseca nel nostro lato oscuro ed animale. Il nostro
alter-ego samurai, nascosto dentro ognuno di noi, esce nel
caso pi[ estremo.
VVuuooii  rriinnggrraazziiaarree  qquuaallccuunnoo??
Vorrei ringraziare Te, Alessandro Staffa per lcintervista, i
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PHOTOS)(R. Milio, Kurdo, V. Ingletto
CLASSIFICHE AGGIORNATE E VIDEO SU: WWW.REVOLT.IT/ITALIANLONGBOARDTOUR

KATIN SARDINIA LONGBOARD OPEN
Seconda tappa del Campionato Italiano Longboard, vinta da Leo Ranzoni nel maschile
e da Francesca Rubegni nel femminile. Ale Ponzanelli e Chiara Sbrana seguono sul podio.

Is Benas Surf Club/Sardegna IILLTT  CCOONNTTEESSTT  FFAACCTTSS  
QQUUAANNDDOO::  16/17 SETTEMBRE 2004 - DDOOVVEE::ScARCHITTU, SARDEGNA

AATTLLEETTII IISSCCRRIITTTTII::  52 - CCOONNDDIIZZIIOONNII MMEETTEEOO::  3/5 PIEDI DI ONDA, VARIABILE
MMAAIINN SSPPOONNSSOORR:: KATIN - HHEEAADD JJUUDDGGEE:: GRAZIANO LAI

GGIIUUDDIICCII DDII GGAARRAA::  ARMANDO PUCILLI, MARCO GREGORI, FEDERICO ZALTRON, MAURIZIO SPINAS
OORRGGAANNIIZZZZAAZZIIOONNEE::IS BENAS, ALESSANDRO STAFFA, ITALIAN LONGBOARD TOUR

S’ARCHITTU

> > ULTIMATE MAGAZIN
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S i U conclusa venerdi 17 la IIa tappa del
Campionato Italiano Longboard 2004 ,
�Katin Sardinia Longboard Opena�

tenutasi a S�Archittu. La gara, giunta alla sua
quarta edizione, si U svolta nell�arco di 2
giorni, con onde variabili dai 40 cm delle pri-
me batterie al metro e mezzo delle ultime,
con assenza di vento. La regolaritS e la lun-
ghezza delle onde di S�Archittu, hanno per-
messo a tutti gli atleti di dare spettacolo di
puro longboarding ai numerosi spettatori
giunti da ogni parte dcItalia. Gli atleti  in
gara, provenienti dalla Toscana, Lazio, Ligu-
ria, Piemonte, Sardegna e Lombardoia, sono
stati in totale 52, compreso 8 donne, mentre
gli iscritti totali al circuito sono 77. Questa
tappa U stata vinta dal romano Leo Ranzoni,
seguito dal toscano Alessandro Ponzanelli,
che comunque rimane in testa alla classifica
generale del Circuito con 1880 punti, segui-
to a breve distanza dal campione in carica
Leo Ranzoni con 1779 punti. In terza posizio-
ne troviamo il romano Matteo Mastino in
ottima forma, seguito dallo stiloso cagliari-
tano Tomaso Bellisai che si aggiudica anche
il trofeo �miglior atleta sardo�. Per la catego-
ria femminile si conferma Francesca Rube-
gni 	giS alla sua seconda vittoria a
ScArchittu
 che mette in cassaforte il titolo
italiano con ben 2014 punti in totale. Al
secondo posto, sempre nel femminile, tro-
viamo la pisana Chiara Sbrana seguita dalla
viareggina Gioia Sodini 	entrambe al secon-
do posto in ranking generale del Circuito con
1410 punti
 e dalla oristanese Francesca
Pisanu, al suo esordio nel Campionato Italia-
no. Ottimo il lavoro della giuria, con head
judge Graziano Lai 	a cui recentemente U
stata affidata tutta la sezione giudici del surf
italiano
 coadiuvato da Federico Zaltron,
Armando Pucilli, Maurizio Spinas e Marco
Gregori che alla fine della gara viene premia-
to dall�organizzazione come miglior giudice
con uno scarto di errore di appena 0,125
punti.  La prossima e decisiva tappa del cir-
cuito si svolgerS a Civitavecchia ad ottobre,
e concluderS il primo ITALIAN LONG-
BOARD TOUR eleggendo il Campione e la
Campionessa di Longboard Italiano 2004.
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Valentina Marconi, foto di Carlo Sarnacchioli
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REVOLT/ ITALIAN LONGBOARD TOUR 2004

Ale Ponzanelli, foto di Carlo Sarnacchioli
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PHOTOS)(C. SARNACCHIOLI

TEXT: ARMANDO PUCILLI, FABIO DEL PRETE (TRADITIONALFAMILYMEMBER)

REVOLT/ ITALIAN LONGBOARD TOUR 2004

CIVITAVECCHIA LONGBOARD FESTIVAL
Ultima tappa del Campionato Italiano Longboard, vinta da Leo Ranzoni nel maschile
e da Francesca Rubegni nel femminile che si confermano Campioni Italiani Longboard b04.

Toesover Surf Club/Lazio IILLTT  CCOONNTTEESSTT  FFAACCTTSS  
QQUUAANNDDOO::  16 OTTOBRE 2004 - DDOOVVEE::IDEALE,CIVITAVECCHIA/LAZIO

AATTLLEETTII IISSCCRRIITTTTII::  52 - CCOONNDDIIZZIIOONNII MMEETTEEOO::  5/8 PIEDI DI ONDA, SOLEGGIATO
SSPPEECCIIAALL::  `STYLE MASTER TRADITIONAL H2Oa --  MMAAIINN SSPPOONNSSOORR:: BEAR - HHEEAADD JJUUDDGGEE:: GRAZIANO

LAI
GGIIUUDDIICCII DDII GGAARRAA::  MARCO GREGORI, FEDERICO ZALTRON, FILIPPO DE MONTIS, GIUSEPPE ARIO-

> > ULTIMATE MAGAZIN
E

La terza edizione del Civitavecchia Longboard Festi-
val questcanno coincideva con lcultima tappa del cir-
cuito italiano longboard, organizzato da Revolt

Mag. Se da un lato questo ci dava una certa fierezza, dal-
lcaltro ci onerava di maggiori responsabilitS. Quando alle
prime luci di sabato 16 ottobre siamo usciti in strada per
raggiungere lo spot, la vista dei gabbiani che planavano a
fatica contro il libeccio ccha regalato la promessa di una
grande giornata di onde, placando ogni `ansia da piattaa.
Infatti il mare stava entrando, anche se in leggero ritardo

rispetto alle previsioni, e il vento iniziava a spazzare via le
nuvole lasciando spazio a un tiepido sole autunnale.
Ragazzi e ragazze giunti da Lombardia, Liguria, Emilia
Romagna, Toscana, Sardegna, Lazio e Umbria erano lW per
surfare ancora una volta insieme sulle `stessea onde e tra-
sformare un giorno qualsiasi in un giorno speciale di surf
e festa. Lcansia da piatta si U ben presto trasformata in
ansia da maremoto. Il mare, alzato dal forte vento occi-
dentale, U infatti cresciuto costantemente e le sue condi-
zioni si sono rese sempre pi[ impegnative e irregolari per

il long. Le onde hanno superato i due metri e mezzo nel-
la tradizionale `bollaa dellcIdeale, dove molti atleti hanno
tentato partenze e barrels impossibili. La classifica parla
da sec. A Civitavecchia hanno vinto i migliori o, forse, chi
ha saputo scegliere le onde migliori nel marasma di acqua,
schiuma e salsedine. Una cosa U certa, lcorchestra di sur-
fisti entrati in acqua a Civitavecchia sabato 16 ottobre ha
eseguito senza `stecchea una magnifica sinfonia anche
grazie ad un impagabile direttore: la giuria pi[ professio-
nale mai vista in Italia, dove il surf ha fortunatamente

ancora poco di commerciale e molto U ancora spinto da
uncincondizionata passione. 18 ottobre 2004. LunedW, set-
te del mattino. Mentre il mio walkman suona le dolci note
di `Moon Safaria degli Air lcalba tinge di rosa le ultime
onde di questa swell. Ripensando ai volti felici delle per-
sone che ho salutato e abbracciato dopo la gara trovo la
ricompensa a tutte le energie spese. Fatica, trattative e
aspettative, lasciano spazio ad una forte soddisfazione,
per aver investito ogni enegia in un progetto ed averne
ricavato la massima gratifica: il sorriso della gente.
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La prima edizione del trofeo Style Master offerto da
Traditional e H2O Surf Shop ha visto come vincitore
Armando Pucilli. La qualitS delle onde nello spot

`LcIdealea di Civitavecchia non ha favorito certo lo stile clas-
sico, dato che il forte vento da mare rovinava la sezione del-
lconda, costringendo i partecipanti alla gara a fuggirla piut-
tosto che surfarla. Non U stato cosW per due atleti: Arman-
do Pucilli e Luciano Cherubini, gli unici, a mio parere, ad
aver surfato quelle ondacce con stile ed eleganza, senza for-
zature. Armando, forse favorito da una maggiore conoscen-
za dello spot, U riuscito ad acciuffare dei set di qualitS supe-
riore, sparando nellcinside due nose ride da capogiro e dan-
zando come un ballerino sul suo single fin 9c4a, dimostran-
do un gran controllo e una postura stabile e sicura. Ec pas-
sato come primo classificato in tutte le heats, solo la stan-

chezza ha fermato la sua marcia trionfale verso i primi posti
della classifica finale. Luciano ha affrontato per un paio di
volte il lip dellconda con grande radicalitS ma anche con
morbidezza, alzando sullcacqua un `rainbow watera da sbal-
lo e scatenando gli applausi del pubblico; si U anche aggrap-
pato al nose della sua tavola chiudendo un bellchang-five
proprio di fronte alla giuria. Il trofeo U stato assegnato non
senza qualche indecisione ad Armando, nel complesso il sur-
fista pi[ classico della manifestazione e lcunico ad aver
affrontato quel marasma di schiuma con un single fin clas-
sic style Q Model X surfboards, laddove la maggior parte
degli atleti ha preferito tavole tri-fin pi[ evolutive e radica-
li.  Forse U stato proprio il numero delle pinne sotto la sua
tavola a togliere gli ultimi dubbi e a garantire ad Armado
Pucilli il titolo di STYLE MASTER 2004. 

Premio TRADITIONAL >STYLE MASTER 2004 > Armando Pucilli
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ATLETA REGIONE 1A TAPPA 2A TAPPA 3A TAPPA RANKING

LEO RANZONI LAZIO 735 1044 1034 2813
ALESS. PONZANELLI TOSCANA 1037 843 0 1880
LUCIANO CHERUBINI LAZIO 0 440 833 1273
MATTEO MASTINO LAZIO 95 742 430 1267
DANIEL MAZZUCHELLI TOSCANA 113 339 732 1184
FRANCESCO FARINA TOSCANA 836 0 0 836
ARMANDO PUCILLI LAZIO 65 30 631 726
MARCO PISTIDDA SARDEGNA 433 126 110 669
TOMASO BELLISAI SARDEGNA 0 641 0 641
LUCA FORTE TOSCANA 634 0 0 634
FEDERICO ZANCHINI LAZIO 332 72 116 520
DAVIDE PECCHI TOSCANA 231 238 0 469
FABIO RUINA SARDEGNA 83 102 228 413
MARCO RIZZO TOSCANA 130 137 98 365
NICOLA MANFRONI TOSCANA 0 5 329 334
MARCO BOCCI TOSCANA 119 42 86 247
GRAZIANO LAI SARDEGNA 89 78 68 235
MARCO ZAPPELLI TOSCANA 0 120 104 224
PAOLO COLOMBINI LIGURIA 41 66 74 181
DAVIDE MARTELLI LAZIO 77 36 62 175
NICOLA PICCARDI TOSCANA 71 17 80 168
STEVEN DI TOMMASO LAZIO 0 0 127 127
ALESSANDRO PARDINI TOSCANA 101 24 0 125
VINCENZO INGLETTO SARDEGNA 0 114 0 114
ENRICO PALIAGA SARDEGNA 0 108 0 108
CLAUDIO BARBUZZA LAZIO 0 12 92 104
SERGIO SORELLA LAZIO 0 96 0 96
MAURIZIO SPINAS SARDEGNA 47 9 38 94
FABRIZIO GABRIELLI EMILIA 0 90 0 90
ANDREA SONATO TOSCANA 29 60 0 89
ALBERTO COSTA SARDEGNA 0 84 0 84
DARIO GERBELLA EMILIA 13 14 56 83
PAOLO GIORGI LIGURIA 59 1 14 74
PIERO LACORTE LAZIO 23 0 50 73
MASS. PURCHIARONI LAZIO 35 10 26 71
ERNESTO LAUSI LAZIO 53 7 5 58
GIOVANNI BRIGANTI TOSCANA 0 54 0 54
RENZO MURA SARDEGNA 0 48 0 48
PETER DI TOMMASO LAZIO 0 0 44 44
CRISTIAN RIGLIACO LAZIO 0 8 32 40
PAOLO CADOLI LAZIO 0 0 20 20
DARIO NATUCCI TOSCANA 6 13 0 19
FLAVIO ARGENTI LAZIO 0 18 0 18
LEONARDO SANCHINI TOSCANA 17 0 0 17
DIDDO CIANI SARDEGNA 0 16 0 16
ALFONSO CANFORA SARDEGNA 0 15 0 15
ROBERTO MARCHESI LOMBARDIA 4 3 6 13
ANDREA LOY SARDEGNA 0 11 0 11
MICHELE GIANNASSI TOSCANA 11 0 0 11
DANIELE DE CALORIS LAZIO 1 0 8 9
VALERIO PIACENTE LAZIO 5 2 2 9
GIANLUCA MALBERTI TOSCANA 9 0 0 9
ANDREA SACCHI LIGURIA 8 0 0 8
SIMONE CARMIGNANI LAZIO 0 0 7 7
ALESSIO BELLI TOSCANA 7 0 0 7
MATTEO MATTIOLI TOSCANA 2 0 4 6
GIANLUCA PILLONI SARDEGNA 0 4 2 6
NICOLA MODUGNO LAZIO 0 6 0 6
ANTONIO PICCARDI LAZIO 0 0 5 5
GIANLUCA GARGIULO LAZIO 0 0 3 3
MASS. MARTINI LIGURIA 3 0 0 3
MICHELE RAPELLI TOSCANA 0 0 0 0
RAFFAELE ANDREATTA TOSCANA 0 0 0 0
SIMONE SPELTA TOSCANA 0 0 0 0
SILVIO PASQUALI TOSCANA 0 0 0 0
ENZO ROSATI LAZIO 0 0 0 0
ALESSIO MORELLI LAZIO 0 0 0 0
ENRICO MANCINI LAZIO 0 0 0 0

CLASSIFICHE FINALI E STATISTICHE CIRCUITO

MASCHILE FEMMINILE

STATISTICHE
ATLETI ISCRITTI: 77 (66 uomini, 11 donne)

ETA’ MEDIA ATLETI: 25.6 ANNI
Atleta più giovane in gara: 
Paolo Colombini, Andrea Sonato >  età: 19
Atleta più anziano in gara: 
Graziano Lai >  età: 51 

REGIONI RAPPRESENTATE:
26 ATLETI TOSCANI
22 ATLETI LAZIALI
14 ATLETI SARDI
06 ATLETI LIGURI
03 ATLETI PIEMONTESI
03 ATLETI EMILIANI
01 ATLETA LOMBARDIA
CITTA' CON PIU’ ATLETI ISCRITTI:
ROMA con 13 atleti iscritti.
SEGUITA DA (in ordine): 
PIETRASANTA, CAGLIARI, VIAREGGIO, 
ORISTANO, PISA, GROSSETO.
MIGLIOR SCORE SU SINGOLA ONDA: 
Leo Ranzoni (in Sardegna con 8.5 pt)
Francesca Rubegni (Sardegna con 6,9 pt)
MIGLIOR ATLETA TOSCANO: 
Ale Ponzanelli, 
seguito da D. Mazzuchelli e Francesco Farina.
MIGLIOR ATLETA LAZIALE: 
Leo Ranzoni, 
seguito da Luc. Cherubini e Matteo Mastino.
MIGLIOR ATLETA SARDO: 
Marco Pistidda, 
seguito da Tomaso Bellisai e Fabio Ruina.
MIGLIOR ATLETA LIGURE: 
Paolo Colombini, seguito da Paolo Giorgi.
ALTEZZA ONDA MEDIA: 3,2 piedi (70 cm)
MINUTI DI GARA TOTALE: 1680 
HEAT DISPUTATE IN TOTALE: 74 
Numero giudici di gara: 8 (4 regioni).

COPERTURA MEDIA: 
Quotidiani e magazine: 
Revolt, Unione Sarda, Il Tirreno, La Nuova,
Corriere della Sera, La Repubblica.
WEB:
Revolt.it, Toesover.it, Charlieisland.com, 
Surfersvillage.com, Cinghialemarino.com.
ALTRI MEDIA: 
Fox Life (SKY) “quinto potere”, 
Web Tv/Mpeg4/streaming on line.
FOTOGRAFIE SCATTATE: 1220 circa.
RIPRESE VIDEO: 4 ore di girato.
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ATLETA RANKINGR REGIONE CLUB

F. RUBEGNI 3017 TOSCANA IS BENAS
C. SBRANA 2212 TOSCANA IS BENAS
G. SODINI 1410 TOSCANA ALA MOANA

V. MARCONI 1305 LAZIO TOESOVER
S. BOBBIO 1209 LIGURIA IS BENAS
F. PISANU 605 SARDEGNA IS BENAS
A. DUBBIOSI 402 TOSCANA T. PALOMINO
S. PAGLIASSO 202 PIEMONTE IS BENAS
S. MAMELI 101 LAZIO TOESOVER
N. GAMBARDELLA 0 LAZIO TOESOVER
J. SCANO 0 SARDEGNA IS BENAS

Una produzione: Revolt magazine 2004, Is Benas Surf Club
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PHOTO)(LEO RANZONI

SPOT/ITALIANI

VARAZZE: FORMA E CONSISTENZA
Retrospettiva fotografica di una delle onde pi[ famose, consistenti 
e di qualitS del patrimonio surfistico Italiano.

Liguria/Savona SSPPOOTT  FFAACCTTSS:: VVAARRAAZZZZEE  		SSVV

    
LAVORA CON MAREGGIATE DA SW E SE.  IL FONDALE ROCCIOSO, e FORMATO DA UNA SECCA ARTIFICIALE. 

VARAZZE, SI TROVA NEI PRESSI DI SAVONA E A CIRCA MEZZ�ORA D�AUTO DA GENOVA.
OTTIMA LA QUALIT_ DELL�ACQUA.  QUESTO IMPORTANTE SPOT OFFRE UNA DESTRA RIPIDA E TUBANTE

CHE PUf RAGGIUNGERE I 4 M,  MANTENENDO LA FORMA ANCHE CON MARE ATTIVO.  
AFFOLLATO E FORTEMENTE LOCALIZZATO. NON ADATTO A PRINCIPIANTI.
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VARAZZE
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PRO/SURFER

MARCELO TREKINHO
In occasione del `Veltra Pro tripa di fine agosto, nel sud della Sardegna, abbiamo incontrato 
Marcelo, accompagnato dal compagno di team, Federico Vanno, in azione sulle onde di Chia.

Chia/Sardegna

PHOTOS)(ANTONIO RONCHINI

VVEELLTTRRAA  PPRROO    TTRRIIPP  SSUURRFFEERRSS::
MMAARRCCEELLOO TTRREEKKIINNHHOO,, PRO SURFER DI RIO DE JANEIRO

ATTUALMENTE N° 48 NEL RANKING ASP/WQS.
FFEEDDEERRIICCOO VVAANNNNOO, SURFISTA DI OSTIA

PARTECIPA AL CAMPIONATO ITALIANO 	6° POSTO IN CLASSIFICA GENERALE
.
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PRO/SURFER
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Qui sotto:
Federico e Marcelo, sulle dune di Chia.

A dx: Federico Vanno
A sx: Marcelo Trekinho
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SURFARE/ITALIA

UN’ ESTATE AL MARE...
Questo agosto. Banzai, Roma. Nel pieno della bella stagione, periodo principe della `piatta 
incondizionataa, lcanticiclone delle Azzore si U dileguato..e , finito il gelato.... U iniziato lo show.

onde/sole/colore NNIIEENNTTEE ee PPIIgg BBEELLLLOO DDEELLLLOO SSPPOOTT DDII CCAASSAA!!  SSEE PPOOII FFAA CCAALLDDOO EE CCccee PPOOCCAA GGEENNTTEE......
NNOO SSUURRFF TTRRIIPP??  QQUUEESSTTccAANNNNOO CCII HHAA PPEENNSSAATTOO LLccAANNTTIICCIICCOOLLNNEE DDEELLLLEE AAZZZZOORRRREE CCHHEE,,  DDIIMMEENNTTIICCAANNDDOOSSII

IILL MMEEDDIITTEERRRRAANNEEOO,,  HHAA RREEGGAALLAATTOO AAII TTAANNTTII SSUURRFFIISSTTII IITTAALLIIAANNII CCHHEE NNOONN HHAANNNNOO PPOOTTUUTTOO RRAAGGGGIIUUNNGGEERREE MMEETTEE
PPIIgg EESSOOTTIICCHHEE,,    OONNDDEE DDII QQUUAALLIITT__ PPEERR PPIIgg GGIIOORRNNII EE,,  SSOOPPRRAATTTTUUTTTTOO,,  NNOONN AAFFFFOOLLLLAATTEE..  DDAAVVAANNTTII CCAASSAA!!    

PHOTOS)(ANTONIO RONCHINI
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SURFARE/ITALIA 

BANZAI
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SURFARE/ITALIA 

Spring/Summer 2005
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PHOTOS)(OXBOW
MAGGIORI INFO SU:  WWW.OXBOWEB.COM

INTERNATIONAL/LONGBOARDING

SOUL&STYLE: A NEW CONCEPT
Brazilcs Phil Rajzman was crowned Surfing Style Master at the Oxbow Soul 
and Style, on the legendary Zicatela wave in Puerto Escondido, Mexico. 

Puerto Escondido/Messico `THE NEW CCOONNCCEEPPTT IS A SUCCESS. WE HAVE FINALLY SUCCEEDED IN EVALUATING
THE PERFECT COMBINATION OF SSTTYYLLEE, CCOOMMMMIITTMMEENNTT AND DDAARRIINNGG, PARTICULARLY
ON SUCH EXTREME WWAAVVEESS, AND THAT HAS NEVER BEEN POSSIBLE IN TTRRAADDIITTIIOONNAALL

COMPETITIONS UP TO NOW…a SAID AUSTRALIAcS NNAATT YYOOUUNNGG..

D
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e 
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to

With a totally novel assessment system
on the surfing scene, the Oxbow
Soul&Style is a complete success for the

organisers. In response to an often-expressed
hope from the surfers themselves, they did away
with the traditional surfing assessment format,
with judges and scores awarded for each wave, to
implement a general assessment for each round
entrusted by the surfers to a foursome of Art
Critics and true surfing legends 	Nat Young, Gary
Linden, Rico Do Souza, Willie Grace
, and a tour-
nament system giving pride of place to the best
surfing conditions. `The new concept is a success.
We have finally succeeded in evaluating the per-
fect combination of style, commitment and dar-
ing, particularly on such extreme waves, and that
has never been possible in traditional competi-
tions up to now…a said Australiacs Nat Young,
four-time world champion and leading Art Critic.
On immensely powerful tubes rising up to over
10 feet, the Brazilian came in first, ahead of Cal-
iforniacs Joel Tudor, the reigning world champi-
on. Tudor, who had achieved an extraordinary
performance in the semis against Hawaiics Bon-
ga Perkins, did not succeed in finding the long
tubes which had opened the door to the final ear-
lier in the morning.  In the other semi-final, Phil
Rajzman was pitted against Hawaiics Duane De
Soto, and qualified thanks to a better choice of
waves. In Puerto Escondido, the watchword was
surfing the biggest, hollowest waves the Pacific
had to offer, so none of the onlookers on the
beach were surprised by Rajzmancs victory. Since
the beginning of the Oxbow Soul and Style, the
Brazilian has shown immense courage, starting
out on huge waves and systematically disappear-
ing inside deep, flawlessly controlled tubes.  ̀ This
is the greatest day of my life… Just a few days
ago, I could never have dreamed that I would win
a competition with the worldcs best surfers!a
smiled the winner.  Joel Tudor, in true surfing
spirit and despite his defeat, emphasized that
`Phil was the best man out there today… He
found the best waves throughout the week, and
his title is well deserved.a  The first edition of the
Oxbow Soul&Style will undoubtedly go down in
surfing history. The unique spirit of the competi-
tion was totally unheard of before. The thirteen
invited surfers are now eager to discover the ven-
ue of the 2005 edition.  
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LIBRO
Pagine 104 - Fotografico - 2003

MARE NOSTRUM
“Tributo fotografico al surf italiano”
Revolt Surf Journal Collection
Il surf italiano, visto attraverso le immagini più significative 
pubblicate negli anni  1997,98,99,2000,2001 e 2002 
da Revolt Surf Journal, più una serie di foto inedite 
dei migliori fotografi di surf del panorama italiano. 
Una collezione di immagini unica e completa sul surf italiano.
€ 14,00 su www.revolt.it

LIBRO
Pagine 144 -  MANUALE IN ITALIANO - 
Prima edizione 1999
Seconda Ristampa 2003

START SURFING 
“Iniziazione all’arte del surf da onda””
Manuale pratico per iniziare a surfare, dai primi passi fino alle
manovre avanzate oltre a: cenni di Oceanografia, Meteorologia,
Biologia marina. Completa l’opera una Galleria fotografica sul surf
italiano, il regolameto di gara ISA in italiano e una mappa 
dei principali spots della Penisola. Il primo e più venduto in Italia.
€ 19,00 su www.revolt.it

VIDEO - DVD - ITALIANO - 2003
Durata: 40 minuti 
+ contenuti speciali DVD

LOCALIZE IT
“Ultimate Mediterranean Surfing Experience””

Il surf movie con il 100% di Onde italiane.
Featuring:  I migliori Spots e i migliori Surfers italiani.
On location: Mar Mediterraneo
PRIMO SURF DVD ITALIANO
Edited by revolt video labs
€ 19,00 su www.revolt.it

ACQUISTABILI  ON LINE SU: WWW.REVOLT.IT/PRODUCTS

INFO: 06.9941430 - INFO@REVOLT.IT

P R O D U C T I O N S

expanding mediterranean surfing culture since 1997
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EUROJUNIOR 2004
La nazionale Italiana al Campionato Europeo Juniores Surf da onda, Costa De Caparita, Portogallo.

CONTEST/JUNIOR
Ottobre/Portogallo

Dal primo al dieci Ottobre si sono svolti in Portogal-
lo, esattamente in Costa de Caparica a 40 min da
Lisbona, i Campionati Europei Juniores di surf da

Onda. Le pi[ giovani promesse del surf europeo si sono sfi-
date fino allcultima onda nelle fredde acque dellcOceano
Atlantico, dando vita ad una competizione di ottimo livel-
lo tecnico accompagnata da un grande spettacolo. Dieci
giorni di buone onde, sole e temperature miti hanno coro-
nato questa competizione. Evento eccezionale specialmen-
te per il team italiano che, per la prima volta nella nostra
storia, ha partecipato ad una tale ed importante manifesta-
zione, dedicata esclusivamente ai surfisti under 18. Questo
a dimostrazione che il surf in Italia U in continua crescita e
la voglia U quella di cercare di adeguarsi al livello delle altre
nazioni. Purtroppo per noi, tutto U molto pi[ difficile visto
la nostra `non oceanicaa frequenza di onde, ma alla fine il
nostro settimo posto ci riempie di gioia. Il team italiano era
composto da: TTeeaamm  MMaannaaggeerr:: Maurizio Spinas. CCooaacchh:
Claudio Barbuzza. AAssss..  CCooaacchhBBooddyybbooaarrdd:: Luna Montigo.
GGiiuuddiiccee:: Marco Gregori. Ottimo il lavoro del nostro team
manager, Maurizio Spinas che, grazie alla sua esperienza
decennale nelle competizioni internazionali, ha coordinato
al meglio questa prima prova in ambito europeo degli junio-
res italiani, grazie anche al supporto tecnico del coach Clau-
dio Barbuzza che ha allenato e preparato atleticamente la
squadra. Grande risultato anche per i giudici italiani, con
Marco Gregori 	Associazione Velica Ladispoli
, che U risul-
tato a fine gara il secondo miglior giudice dellc Europeo: un
risultato che qualifica ancora di pi[ il team Italiano. Lcatleta
italiano con il miglior risultato U stato Genesio Ludovisi,
giunto al quinto posto nella categoria bodyboard under 16.

AATTLLEETTII  IITTAALLIIAANNII  CCOONNVVOOCCAATTII::

UUNNDDEERR  8866  SSHHOORRTTBBOOAARRDD::
FORNACIAI - RIGLIACO - COLOTTO

UUNNDDEERR  8888  SSHHOORRTTBBOOAARRDD::
BOUTEILLER - PAPA

UUNNDDEERR  9900  SSHHOORRTTBBOOAARRDD::
SIMI - D�AMICO
LLOONNGGBBOOAARRDD:

PARRI
UUNNDDEERR  8866  DDOONNNNEE::

BERTOLINI
UUNNDDEERR  8866  BBOODDYYBBOOAARRDD::

LUDOVISI - COTICELLI
UUNNDDEERR  9900  BBOODDYYBBOOAARRDD::

CRETI

CCLLAASSSSIIFFIICCAA  PPEERR  NNAAZZIIOONNII::
1 FRANCIA
2 PORTOGALLO
3 INGHILTERRA
4 IRLANDA
5 GALLES

6 ISRAELE
77  IITTAALLIIAA
8 GERMANIA

9 CHANELL ISLAND

10 SVEZIA

Rigliaco

Allenamento

Parri
TEXT,PHOTOS)(M. GREGORI, CRETI
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IL TEMERARIO
Da quello che mi avevano sempre raccontato Vincenzo Ganadu e  Giacomo Paglietti, 
il Temerario U un essere soprannaturale, superiore. Un essere che vive di mare, di solitudine.

SURFISMO/STORIE
Porto ferro/Sardegna `NON SSAAPPEEVVOO BENE COSA CERCASSI, MA SAPEVO CHE SE EESSIISSTTEEVVAA

UNA VERA LLEEGGGGEENNDDAA SUL TEMERARIO
LcAVREI TROVATA NNAARRRRAATTAA DA QUALCHE PARTEa.

TEXT&PHOTOS)(ANTONIO MUGLIA

Quando per la prima volta sentii parlare del Teme-
rario mi trovavo in acqua, durante una session
serale a Porto Ferro. Mentre aspettavo sulla line

up la mia onda, lcamico artista Vincenzo Ganadu tornX
sul picco dopo una lunga surfata e mi disse: aHey, Anto-
nio, i Temerari si riconoscono sempre dalla loro voglia
di andare al mare!a In quel momento remavo una bella
destra, mcinchiodai e dissi: aEh? Che dici?a Mi pentii
subito di aver perso lconda e Vincenzo ne stava reman-
do gia uncaltra. Lo bloccai per il leash e gli chiesi spiega-
zioni. Continuava a farfugliare, con la bocca piena a

metS di acqua remava inginocchiato sul suo nove piedi
e parlava da se. Io lo guardavo a distanza, iniziando a
pensare che lcipotermia aveva avuto effetto sul suo cer-
vello. Mi avvicinai cautamente e gli misi una mano sul-
la spalla. SobbalzX. Poi di botto mi disse che aveva visto
il Temerario, mi disse che stava surfando poco vicino a
noi e aveva una bella tavola, candida. ContinuX a rac-
contare, poi iniziX a remare e mi volse le spalle. Un rivo-
lo di sangue gli colava dalla nuca. Lo chiamai a squarcia-
gola e mi avvicinai. Gli guardai il solco, profondo, che
come una seconda bocca si apriva sulla parte posteriore

del cranio. Qualche giorno dopo mi trovavo nellcufficio
di Giacomo Paglietti, laureando in Archeologia e legge-
vo un documento sulle torrette dcavvistamento Sarde,
sparse qui e lW nelle nostre coste. Leggevo su quelle di
Porto Ferro. Non sapevo bene cosa cercassi, ma sapevo
che se esisteva una vera leggenda sul Temerario lcavrei
trovata narrata da qualche parte. Non trovai nulla, ma
andai immediatamente alla baia di Porto Ferro. Qui esi-
stono tre torrette.Le esaminai da cima a fondo.Rimasi
sconvolto. Allcinterno di esse, nelle pareti di roccia cal-
carea ccerano scritte inneggianti al temerario. Ccerano

degli strani disegni, pitture  antiche e scolorite stilizza-
vano un uomo in piedi, che teneva la sua tavola da surf
con un braccio. Aveva il capo dritto e il busto fiero,
potente. In un momento di perdizione mistica e storica,
avvolto nelle radici dei miei avi, vagando con la mente
in mezzo a battaglie antiche tra quel lembo di terra e
quella spiaggia mi buttai in acqua. Rompevano sinistre
sulla spiaggia, poco al largo. Da quello che mi avevano
sempre raccontato Vincenzo Ganadu e Paglietti, il
Temerario U un essere soprannaturale, superiore. Un
essere che vive di mare, di solitudine. Fintanto che me
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ne parlarono loro, tutta quella storia lcavevo presa per
una bazzecola, una leggenda stupida e insensata. Crede-
vo che fosse uncaltra storiellina sui morti annegati nella
baia. Invece mi sbagliavo e solo in acqua mi accorgevo
del mio errore: non ero solo. Ancora oggi ogni tanto ci
ripenso. Alcuni pescatori narrano di un giovane ragazzo,
vissuto una trentina dcanni fa, che volendosi purificare
lcanima si gettX in acqua durante una mareggiata epica.
Le onde erano talmente alte e potenti che, dicono quel-
li del posto, le rocce al rompersi di esse tremavano come

se ci fosse un terremoto. Non rientrX mai pi[ dalla sua
purificazione. I pi[ anziani dicono che gira ancora con la
sua tavola da surf per la spiaggia e che vive nelle torri,
trasudanti di storia. A volte vengo solo. Entro in acqua
con la sola speranza di poterlo sentire, avvertire. Ne par-
lo con i due amici. Discutiamo, facciamo ricerche.Non
troviamo mai nulla. Rimane comunque la leggenda del
Temerario, essere purificato, soprattutto e sopratutti,
dcimmensa bravura e classe. Il temerario U la solitudine.
Rappresenta in noi la voglia di andare al mare, di fare il

surf e di liberare la mente.In un mondo che diventa sem-
pre pi[ sporco, corrotto, malvagio e disonesto il surf e la
sua vita diventano un punto dcappoggio. Questa U solo
una leggenda, e non importa quanto veritiera essa pos-
sa essere, bensW importa il significato retorico che ognu-
no di noi vuole attribuirgli. Sergio Atzeni scrive nel para-
grafo finale di Passavamo sulla terra leggeri: aPotrai
aggiungere spiegazioni nuove ai fatti antichi narrati nel-
la storia che ti U affidata e raccontare avvenimenti
memorabili del trentennio della tua custodia, purchU con

chiarezza e concisione. Noi custodi del tempo, dal gior-
no della perdita della libertS sulla nostra terra, abbiamo
preferito finire la storia a questo punto.a Ogni volta che
qualsiasi surfista entra in acqua, non importa quanti
soprusi esso ha sopportato, quante delusioni e dolori ha
patito, quanta libertS la sua anima ha perduto. Entran-
do in acqua ogni momento si dilata, ogni odore U pi[ per-
cettibile, ogni gesto pi[ rilassato. Entrando in acqua,
ognuno di noi, nel suo piccolo, preferisce `finirea la sua
storia e godersi la libertS ritrovata.

`LE ONDE ERANO TALMENTE ALTE E POTENTI CHE, 
DDIICCOONNOO QQUUEELLLLII DDEELL PPOOSSTTOO,,  LLEE RROOCCCCEE AALL RROOMMPPEERRSSII DDII EESSSSEE
TREMAVANO COME SE CI FOSSE UN TERREMOTO....a

`I PIg ANZIANI DICONO CHE GIRA ANCORA
CCOONN LLAA SSUUAA TTAAVVOOLLAA DDAA SSUURRFF PPEERR LLAA SSPPIIAAGGGGIIAA
E CHE VIVE NELLE TORRI, TRASUDANTI DI STORIA...a
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STREET ART FESTIVAL
Sulle tracce di Ulisse… a caccia di tesori artistici metropolitani, per le vie di Barcellona, 
dove la street art locale, offre un saggio eloquente della pluralitS di codici, forme e linguaggi.

ARTE/EVENTI
Barcellona/Boqueria, agosto ‘04

TEXT)(MARIA EGIZIA FIASCHETTI

Approdo a Barcellona dopo
una lunga notte di navigazio-
ne, stordita dal flusso altale-

nante delle onde: un itinerario atipi-
co per gli habituT dellcetere, a bordo
di un jet, o su uncautostrada telema-
tica. Lcimbarcazione, per quanto
high-tech e super-accessoriata, evo-
ca ricordi mitici, di Ulisse e delle sue
imprese marittime. Prima di sbarca-
re, provo la stessa curiositS per la
cittS che mi accingo a visitare con
un ricco bagaglio di notizie, tratte
dalla guida Michelin e dalle crona-
che appassionate di qualche amico
viaggiatore. Nella mente, visualizzo
le tappe da percorrere: la Rambla, la
Sagrada Familia, il Museu Picasso…
come un film giS visto, o una carrel-
lata di paesaggi da cartolina, ordina-
ti nella simulazione perfetta di un
tour virtuale.  Mi sento sopraffatta
da una congerie dcinformazioni, fil-
tro che ostacola un approccio
autentico ed immediato; la scoper-
ta, la sfida dellcignoto, lo spirito
dcavventura sembrano scomparsi
dal mio codice genetico, alterato
dalla metamorfosi dellchomo tech-
nologicus. Tocco terra e, cartina alla
mano, so giS dove dirigermi, ma,
istintivamente, decido
dcimprovvisarmi turista `on the
roada e…al diavolo la tabella di
marcia! Inizio la mia wanderung
sonnambolica e mcimbatto in uno
sciame di giovani distesi sulle aiuo-
le, o ammassati agli angoli delle
strade: U una trib[ variegata e tra-

sversale, un melting-pot di razze e
culture differenti. Contaminazione
U il termine pi[ adatto a descrivere
questcistantanea. Lchabitat urbano U
altrettanto composito e i quartieri
formano un mosaico eterogeneo, in
cui il Liberty di GaudW si fonde con i
grattacieli della Vila OlVmpica e le
vestigia medievali del Barri GXtic.
Barcellona stupisce per la possibilitS
di fruirla in modo circolare, anzichT
assiale: lcibridazione stilistica corri-
sponde, infatti, alla sua ubicazione
marittima e interstiziale. Il patrimo-
nio artistico non U custodito in
uncaura impenetrabile, disconnessa
dallcattualitS; al contrario,
scintreccia con il nuovo, nel labora-
torio incessante del quotidiano. La
street art locale offre un saggio elo-
quente della pluralitS di codici, for-
me, linguaggi che tendono, non
tanto a giustapporsi, quanto ad
integrarsi e a confondersi. Pertan-
to, lo storico mercato della Boque-
ria ospita, accanto ai banchi di frut-
ta esotica e jamon serrano, graffiti
di diversa fattura, tra cui spicca la
firma di Miss Van: giovane writer
francese, popolare per le sue imma-
gini accattivanti, che rivisitano in
chiave fumettistica lo stereotipo
femminile della pin-up. La sua ope-
razione di culture jamming consiste
nel ridicolizzare e virare al grotte-
sco il fascino erotico di queste bom-
be sexy, trasfigurandole sul piano
della pura finzione. Al tempo stes-
so, si registra una critica sottile ai

modelli culturali dominanti, specie
tra le adolescenti, asservite al dik-
tat estetico della lolita, mix
dcinnocenza e perversione. Come
non pensare, al `casoa letterario di
Melissa P e i cento colpi di spazzo-
la…? Accanto, il palo di un cartello
stradale U tappezzato di stickers,
reliquiario del terzo millennio ad
uso e consumo della massa. Versio-
ne moderna delle grida manzonia-
ne, gli stickers sono messaggi sinte-
tici, spesso puri simboli grafici, con
funzione comunicativa, o certifi-
cante la propria esistenza. La possi-
bilitS di essere rimossi implica, inol-
tre, uncessenza dinamica, capace di
circolare nel tessuto metropolitano
e ben oltre: un medium ecumenico,
itinerante, globale, che non rinun-
cia alla materialitS dellcartefatto,
inevitabilmente plasmato dalla
mano dellcautore. Il trionfo della
street art si registra a El Raval,
dominato dal MACBA, capolavoro
architettonico di Meier. Su un lato
del museo troneggia uncampia
murata in cemento, interamente
rivestita di graffiti. Lcopera dcarte
urbana, a contatto diretto con uno
spazio istituzionale e `deputatoa,
svela lcimportanza di un raffronto
costante con il territorio e i suoi sti-
moli creativi. A ricordarlo, i moltis-
simi giovani che si radunano nel
piazzale antistante per socializzare,
sperimentare insieme, intrattenere
i passanti con le loro performance
di skate-board, valorizzando la cit-
tS, fulcro di una prassi estetica col-
lettiva e direttamente partecipata.
`Las paredes estRn en el lVmite de lo
pZblico y de lo privado. Los graffiti
tambien. Pero mientras las prime-
ras defienden la intimidad y la pro-
piedad privada, los graffitis la
transgreden, la toman por asalto, la
desnudana. CosW parlX… anonimo
writer della capitale catalana!

...AGLI ANGOLI DELLE SSTTRRAADDEE: e UNA TRIBg
VARIEGATA E TTRRAASSVVEERRSSAALLEE, UN MELTING-POT

DI RAZZE E CCUULLTTUURREE DIFFERENTI. 



UUNNIIVVEERRSSUUSS HIC MUNDUS UNA CCIIVVIITTAASS
COMMUNIS DEORUM ATQUE

HHOOMMIINNUUMM EXISTIMANDA EESSTT..**

*Questo mondo va giudicato come una immensa cittS comune di uomini e di Dei. 		CCffrr..  CCiicceerroonnee,,  DDee  lleegg..,,  11,,2233
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COMICS/ALIENS IN REVOLT

IL VOSTRO UNICO MODO PER
COMPRENDERE... CONSISTE NELL’OS-

LASCIANDO CHE LA VOSTRA MENTE
DIVENTI QUIETA. ESSENDONE PIENAMENTE

CONSAPEVOLI. COSCIENTI

POICHÈ SIETE COSCIENTI, 
CIÒ NON PUÒ E NON DEVE

IMMERGETEVI IN ESSO. POI-
CHÈ NE SIETE CORCONDATI. ANDATE

INSIEME AD ESSO... POI-

...QUELLO CHE AVVIENE, ACCADE
SEMPLICEMENTE DI PER SÈ. L’UNIVERSO

E LA VOSTRA
COSCIENZA

RIFLETTE L’UNIVERSO.

LA CONOSCENZA DEGLI ANTICHI ERA
PERFETTA. ESSI NON SAPEVANO CHE C’ERANO

..E QUANDO I GIUDIZI
FURONO ELABORATI, LA CONO-

SCENZA FU DISTRUTTA.

NON ESISTE DIFFERENZA
TRA LE VOSTRE AZIONI ED IL LORO

MODI POLARI, TEORIE
PER VEDERE LA STESSA ED UNICA

VERITÀ CONCEPIBILE...

... NON C’È NESSUN GOVER-
NANTE E NIENTE VIENE GOVERNATO.

...ACCADE SEPLICEMENTE DI
PER SÈ. MA SENZA SPINGERE...

SENZA TIRARE... IL + IL -.
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KEITA SOEJIMA
`Le mie opere, sono state create avendo in mente le migliaia di famiglie e bambini, che vivono
nella pi[ orribile povertS, di generazione in generazione, ai margini delle nostre  ricche cittSa

ARTI VISIVE/ILLUSTRAZIONE
society/oggi

UNTITLED1 untitled 3
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JIM AVIGNON: ATTACK DELAY
Terza edizione di `Attack Delaya , un `Personal Magazinea in formato libro  	17x23 cm
.
Questa ultima edizione dellcartista, realizzato a maggio 2004, si compone di 144 pagine a colori.

ARTI VISIVE/GRAFICA
BOOK/VOL. 3

Jim Avignon, fumettista,
poeta, speed painter, rac-
conta se stesso come

farebbe un moderno e disillu-
so raccontastorie. Le sue illu-
strazioni, esprimono la com-
plessitS dei significati delle
relazioni umane del nostro
tempo, attraverso la semplici-
tS del tratto e dei segnali.
Amabile, personale, diretto,
divertente, osservatore atten-
to e un sicuramente pazzo,
Avignon traccia una critica
visuale e senza retorica alla
societS attuale, esposta ogni
giorno alle assurditS, abbrac-
ciando  tutti i campi, dal busi-
ness allcamore, alle relazioni
tra persone. Questa terza edi-
zione di `Attack delaya, un
`personal magazinea in for-
mato libro, presenta lo stato
dellcarte di questo moderno
eroe del `multitaskinga, attra-
verso il suo ben definito ̀ tech-
nicolor cartoona style. Contie-
ne inoltre, le speciali pagine,
chiamate `YYoouu  ccaanncctt  aallwwaayyss
wwaanntt  wwhhaatt  yyoouu  ggeettaa , donate
dagli special guest artist: DJ
Kid Koala e Angie Reed.

Price: $20 �15 £13
ISBN: 3-89955-038-2 

ARTE/EVENTI

CIRCUMWRITING
18 Luglio c04: tappa finale di un viaggio nellcarte metropolitana che, dal 5 Giugno scorso, si U
snodato lungo la circumvesuviana, per culminare in uncapoteosi del writing alla stazione di Barra

Napoli/Stazione di Barra, luglio ’04

TEXT)(MARIA EGIZIA FIASCHETTI
MAGGIORI INFORMAZIONI: WWW.VESUVIANA.IT

Dalle prime ore del mattino, rico-
nosco i nomadi della bomboletta
sullcIntercity Roma-Napoli:

acciambellati sullo zaino, sonnecchiano
negli angoli pi[ insospettabili del treno,
covando lcimpeto che presto esploderS in
un arcobaleno multicolore. Lcabito
mimetico del clandestino scintona per-
fettamente con la militanza nel sottobo-
sco, quartier generale dei guerriglieri
dello spray. A loro lcAssessorato ai Tra-
sporti della Regione Campania, la Cir-
cumvesuviana e il critico dcarte Achille
Bonito Oliva hanno dedicato la kermes-
se, consentendogli dcintervenire nelle
stazioni della metropolitana: non-luoghi
che, arroventati dalla calura estiva, evo-
cano immagini da Far West. Il vuoto,
lcasetticitS, il decentramento dellcam-
biente stimolano lcistinto ad appropriar-
sene, al fine di rigenerarlo, conferendo-
gli un valore inedito, che riflette la pro-
pria visione del mondo. Le opere realiz-
zate dai cento writers, esponenti delle
diverse `scuolea nazionali, con special
guests dallcestero 	Olanda e Germania
,
condividono lcattenzione alle dinamiche
della realtS urbana: un tessuto sempre
pi[ fitto e ramificato, che tende a dissol-
versi nella virtualitS della rete informati-
ca, o a rifluire nel vortice del tubo cato-
dico. Lcesigenza di rifare il look cittadino,
sbiadito in un grigiore plumbeo, malcela-
to dal cromatismo saturo e frastornante
dellcadvertising, non si traduce in un
semplice intervento di decoro, ma nella
riqualificazione dellchabitat collettivo.
Lcestetica, dunque, come arma di difesa
dallcespropriazione imagopoietica com-
piuta dai media; alla cosmesi patinata e
accattivante dellcindustria culturale, i
writers contrappongono, infatti, la con-
fezione artigianale, autoprodotta e non
standardizzata delle loro opere. Il muro,
perciX, U una tabula rasa su cui imprime-
re il proprio gesto, nella cifra fulminea di
una tag, sigla identitaria e onomastica,
decifrabile da chi opera lo stesso arbitrio
linguistico. Il lettering non consiste in un
puro esercizio di stile, alla ricerca di fron-

zoli grafici ed arabeschi lineari; lo studio
dei caratteri indaga, piuttosto, le infinite
potenzialitS del segno, fuorviato dalla
convenzionalitS del codice e reinterpreta-
to in chiave autonoma. Tale processo
implica lcelaborazione di un peculiare
alfabeto, ideato ad hoc dallcautore, per
comunicare la sua originalitS. Alla scelta
dello pseudonimo si associa, infatti, la
veste grafica pi[ consona a comunicare
se stessi. Lcespressione verbale acquista,
dunque, connotazioni visive e sonore,
fino a sfiorare la sinestesia. La rapiditS del
tratto, distillato come un getto scro-
sciante dal tappo dello spray, suscita la
sensazione di un ritmo veloce, simile ad
un brano rap. Lo stesso approccio seletti-
vo U adottato per i soggetti effigiati nei
pieces di ampio formato che, idealmente,
sciscrivono nel solco aureo della pittura
murale. Lo sguardo ramingo del writer
vaga nello scenario attuale, a caccia di
reliquie iconografiche alle quali conferire
un nuovo potere significante. Egli, non

solo ne ostacola lcobsolescenza, indotta
dal diktat consumistico, ma ne svela
lcessenza perversa, smascherandone
lcaspetto apparentemente inoffensivo. La
sneaker dipinta a stencil dai romani TTS
ne U un esempio calzante: il modulo del-
la scarpa da ginnastica, status-symbol
adolescenziale per eccellenza, U ripetuto
insistentemente, fino alla sequenza para-
dossale che la vede inzuppata in una taz-
zina di caffU…Come dire? Scarpe a cola-
zione! Il background assorbito inevitabil-
mente, a causa della sovraesposizione
mediatica, U cancellato dalle lettere cubi-
tali che formano la sigla ̀ The True Stylea,
da cui affiorano le icone di personaggi
cult del proprio immaginario giovanile:
Bruce Lee, Jack Nicholson, Missy Elliot!
A completare lcopera, la rivendicazione di
una territorialitS, che non indica un
atteggiamento snobistico ed elitario, ma
il senso di appartenenza alle proprie radi-
ci culturali, in chiaro contrasto con
lcomologazione del villaggio globale:
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TEXT)(C. PROCACCINITEXT)(TOMMASO TIDEI

EAGLES OF DEATH METAL
Garage rock band californiana, composta da J. Everett Huge 	vocals
, Timmy Van Hamel
	guitar
 e dallcex  leader dei `Queens of the stone agea , Josh Homme 	drums
. 

MUSICA/GRUPPI
Garage rock/California

Josh Homme U una specie di
Frank Zappa dei giorni
nostri. Certo non pubblica 5

dischi allcanno come era solito
fare il compianto Frank ma quan-
to a voracitS creativa e a spirito
di iniziativa non U certo inferiore
al suo illustre predecessore.
Sarebbe infatti un lavoro lungo e
noioso elencare tutti i progetti e
le collaborazioni che hanno visto
Josh protagonista, quindi basterS
ricordare le sue creature meglio
riuscite, lcillustre esordio con i
Kyuss  con cui realizzX 4 ottimi
dischi 	su tutti lo splendido Blues
for the red sun
 e il suo recente
passato con i Queens of Stone
Age 	tre dischi dal 1998 al 2002

che lo hanno consacrato icona
della nuova scena rock alternati-
va. Ora i Queens of Stone Age
non ci sono pi[, il gruppo che
fece venire voglia allc ex  Nirvana
Dave Grohl di risedersi dietro una
batteria per suonarci insieme, U
rimasto `congelatoa a causa della
tossicodipendenza dello strava-
gante  bassista Nick Oliveri 	uno
che non disdegnava mostrare i
propri genitali durante ai concer-
ti
. In attesa di capire se questo
congelamento sia definitivo o no,
Josh si U subito lanciato in una
nuova avventura con lbamico Jes-
se Hughes  con cui giocava a cal-

cio quando era un giovanotto di
belle speranze a Palm Desert  in
California. L bidea di fare una
band era venuta ai due nel 1998
durante la realizzazione delle
Desert Sessions 3-4  che sono una
sorta di album sperimentali regi-
strati da Homme  con il supporto
dei suoi amici, in una sala
dcincisione in mezzo al deserto
	per adesso ne sono stati fatti
10
. Ed U proprio in uno di questi
ritiri spiritual- musicali dove non
mancano ovviamente alcool e
droghe varie, che sono stati con-
cepiti gli Eagles of Death Metal.
Beh a 6 anni di distanza dopo
aver ascoltato il loro Peace Love
Death Metal, possiamo benedire
il loro incontro perchT Josh e Jes-
se insieme sono una bomba. Un
disco frizzante: 17 tracce trasci-
nanti e un poc sgangherate come
nella migliore tradizione Queens
of Stone Age, 50 minuti di rock
metal a ritmo elevato ma mai
sopra le righe, riff esaltanti come
in Stacks Oc Money, Kiss the Devil
o la cover di Stuck in the Middle
with You. E ad impreziosire il tut-
to le ospitate di Timmy van
Hamel, Brody  Dalle 	cantante
dei Distillers  nonchU fiamma di
Homme
 e del figliol prodigo
Nick Oliveri. Secondo alcune indi-
screzioni dovrebbero iniziare un

tour europeo a partire da questo
autunno dopo qualche ospitata in
alcuni festival di musica rock
americani. Comunque con questa
sua ultima creazione Josh Hom-
me 	che nel disco suona sotto lo
pseudonimo di Baby Duck
 ci con-
ferma che con qualsiasi formazio-
ne o nome si presenti, non sbaglia
mai dimostrando  sempre il suo
talento. Ora ci resta soltanto il
dubbio se questi Eagles of Death
Metal siano davvero il suo futuro
oppure solo un semplice antipasto
al ritorno dei Queens of Stone
Age. Beh in tal caso, un
gran bel anti-
pasto.

KING OF CONVENIENCE
La musica dei Kings of Convenience 	Eirik Glambek Boe e Erlend Oye
 U un insieme 
di ritmi melodici e delicati, gli strumenti usati danno ai pezzi uncoriginalitS degna di nota.

MUSICA/GRUPPI
New acoustic/Norvegia

La maggiorparte di noi ha
pensato, quando ha senti-
to Misread o ne ha visto il

video,  che si trattasse di un duo
totalmente nuovo ed originale.
In realtS, a molti sarS sfuggito, i
Kings of Convience 	al secolo
Eirik Glambek Boe e Erlend
Oye
 non sono proprio dei
novellini: Riot on an empty
street, lcalbum che ha visto la
luce prima dellcestate, infatti,
non U la loro prima creazione.
Tre anni fa il gruppo norvegese
pubblica il suo primo disco Quiet

is the new loud, elet-
to a pietra

milia-

re dagli intenditori di un genere
musicale che nasce e si sviluppa
proprio grazie al lavoro della
band: il New Acoustic Move-
ment. Chi ha comprato, maste-
rizzato o scaricato Riot on a
empty street avrS capito sicura-
mente di cosa si tratta, il sound
di questo lavoro, come del resto
del primo 	il cui titolo U decisa-
mente eloquente
, U, per usare
un linguaggio semplice, `tran-
quilloa, particolarmente soft. La
musica dei Kings of Convenience
U un insieme di ritmi melodici e
delicati, gli strumenti usati dan-
no ai pezzi uncoriginalitS degna
di nota: il sapiente mix di piano-
forte, banjo e tromba trova
attraverso la chitarra acustica
varchi musicali che danno una
piacevolissima direzione sonora
a tutto il disco. Se per molti il
duo norvegese ha il difetto di
ricordare un poc troppo Simon &
Garfunkel 	opinione a volte con-
divisibile, che credo ai Kings non
dispiaccia
, e se per altri la loro
musica U esageratamente legge-
ra, a loro favore va affermato
che un attento ascolto di brani
come Home Sick, Know how o
proprio di Misread, puX avere
effetti decisamente piacevoli. Le
note che compongono questi
pezzi hanno la capacitS di porta-

re chi sente in luoghi pacifici e
rilassati della propria mente e
del proprio essere, di immergere
lcascoltatore in uncatmosfera
ovattata e `serenaa. Spostando
lcattenzione dalla musica allcim-
magine del gruppo, va sicura-
mente aperta una paretesi sul
modo di presentarsi di questi
due ragazzi. Totalmente incu-
ranti dei trends, danno
lcimpressione di proporsi esatta-
mente per come sono: due per-
sone normali. Del resto U quasi
certo che nessuno tenga a mani-
festarsi come un `nerda  se non
lo U anche solo un minimo. Ec
proprio questa la sensazione che
arriva quando si guarda Erlend
Oye 	artista di grande spessore
anche come solista: U famosa la
sua collaborazione con i Royk-
sopp nei pezzi Poor Leno e
Remind me
, i suoi occhiali
giganti, il look trasandato e
lcaria distratta gli regalano una
simpatia sincera, che buca lo
schermo e arriva  anche attra-
verso la sua musica. E poi since-
ramente, lasciatemelo dire, non
se ne puX pi[ di `figoni e figonea
di ogni razza e colore che osten-
tano esclusivamente la propria
ricchezza, la propria voglia di
potere ed il lavoro del proprio
chirurgo plastico di fiducia. 

DISCOGRAFIA 

>(1998)
The Desert Sessions

III/IV (tracks appear on
album) 

>(2004)
Peace, Love, Death

Metal (nella foto)

DISCOGRAFIA

> (2000) 
Quiet  is the new loud

>(2004)
Riot on an empty
street (nella foto)



REVOLT/DU CINEMA’

VALERIO MASTANDREA
Lo abbiamo incontrato a Roma, subito dopo lcuscita del suo ultimo film  `Lavorare con lentezzaa
con la regia di Mario Chiesa e sceneggiatura del collettivo Wu Ming di Bologna.

intervista/roma

TEXT )( LEO RANZONI
PHOTOS)(RICCARD GHILARDIRevolt > 90/91

LLaavvoorraarree  ccoonn  lleenntteezzzzaa  U una pellicola
sulla potenza del paradosso, del gioco di
linguaggio, U un film sulla tenerezza col-
lettiva.  Questo film lancia l�unico mes-
saggio forse che oggi possa avere qual-
che efficacia. Rilassiamo la tensione
muscolare, respiriamo profondamente,
riduciamo il consumo aumentiamo il
godimento. Creiamo le condizioni per
sopravvivere fuori dal predominio dell�e-
conomia. Lavorare con lentezza parla di
oggi, parla di quello che dovremmo fare.
Parla del contagio che si dovrebbe dif-
fondere, oggi, nell�immaginario della
gente: il contagio della lentezza. Il con-
tagio della tenerezza. Rallenta il ritmo,
non preoccuparti della corsa, digli  di
aspettare, digli che tu non ci stai, non ci
sei, non ne vuoi neppure sentire parlare.
Diserta. E� il partito della diserzione
generalizzata quello che viene chiamato
a raccolta da questo film. La sceneggia-
tura del resto l�hanno scritta i Wu Ming
	recensione libro su Revolt 4/2004
  che
della diserzione hanno fatto il loro pro-
gramma politico-letterario, fino al punto
di disertare la loro stessa identitS.

LAVORARE CON LENTEZZA

(ITALIA, 2004)
DDuurraattaa: 111�
RReeggiiaa:: Guido Chiesa
SScceenneeggggiiaattuurraa::  Guido Chiesa, Wu Ming
SSiittoo  uuffffiicciiaallee:: lavorareconlentezza.com
PPrroodduuzziioonnee:: Domenico Procacci
DDiissttrriibbuuzziioonnee:: Fandango
DDaattaa  ddii  uusscciittaa:: 01 Ottobre 2004 

	Festival del cinema di venezia

CCaasstt:: Tommaso Ramenghi, Marco Luisi,
Claudia Pandolfi, VVaalleerriioo  MMaassttaannddrreeaa,
Valerio Binasco, Jacopo Bonvicini, Max
Mazzotta, Massimo Coppola.

CCoossaa  nnee  ppeennssii  ddeellllee  rreecceennttii  ppoolleemmiicchhee
ssuusscciittaattee  ddaallllaa  ddiillaaggaannttee  ee  vveerrggooggnnoossaa

mmooddaa  ddeeii  ppaannttaalloonnii  aa  vviittaa  bbaassssaa??
Vabbe... la  cominciamo stcintervista?
OOKK..  PPeerr  rriimmaanneerree  iinn  tteemmaa  ccoonn  iill  ttuuoo  uullttiimmoo
ffiillmm::  CCoossaa  ssiiggnniiffiiccaa  ppeerr  ttee  ��llaavvoorraarree  ccoonn  lleenn--
tteezzzzaa��??
Lavorare con lentezza significa scandire auto-
nomamente il ritmo della propria vita, senza
che nessuno lo faccia per te... quindi una mez-
za utopia!
VVaalleerriioo,,  cchhiiuuddii  ggllii  oocccchhii  ee  ddiimmmmii  ccoossaa  vveeddii
ssee  ttii  ddiiccoo::  ��ssuurrffiissttaa��..
Vedo un amico mio che sono 15 anni che mi
riempie la capoccia di onde, reef e viaggi del
�ventaglio�.
OOkk,,  oorraa  rriicchhiiuuddii  ggllii  oocccchhii  ee  ddiimmmmii  ccoossaa
iimmmmaaggiinnii  ssee  ttii  ddiiccoo::  ��  ssuurrffiissttaa  iittaalliiaannoo��..
Vedo sempre sto cacacazzi coi capelli lunghi
che non concepisce un viaggio senza pensare
se c�U un posto per surfare.
BBeennee,,  ssee  ttii  ddoovveessssii  ttrroovvaarree  ssuull  ppooiinntt  ddeell  ttuuoo
ssppoott  iinn  pprreecceeddeennzzaa  rriissppeettttoo  aall  lliipp,,  iinn  ffrroonntt--
ssiiddee  ee  uunnoo  ttii  ddrrooppppaassssee  ssuull  ttaakkee  ooffff  ccoonn  uunn
bboottttoomm  ttuurrnn  iinn  bbaacckkssiiddee  mmeennttrree  sseeii  ssuull
nnoossee,,  ccoossaa  ffaarreessttii  ee  ppeerrcchhUU??
Nose lo dici a tu� sorella, e lip ce sarai tu.
MMii  ddaaii  uunn  ggiiuuddiizziioo  ssuull  rreeaalliittyy  sshhooww  ��CCaamm--
ppiioonnii��  iissppiirraattoo  aallllaa    vviittaa  ddeeii  ccaallcciiaattoorrii??
Non lo vedo. I reality sono un buon segno..
vuol dire che la televisione U arrivata alla fine.
CCii  ssoonnoo  ii  ppoosseerr  aanncchhee  ttrraa  ii  ffoonniiccii  ssuuii  sseett
cciinneemmaattooggrraaffiiccii??
Poser lo dici a tu fratello.
HHaaii  mmaaii  aavvuuttoo  ppaauurraa  iinn  mmaarree??  SSee  ssii,,  hhaaii  pprroo--
vvaattoo  aa  rriissoollvveerree  iill  pprroobblleemmaa  pprriimmaa  ddeennttrroo  ddii
ttee??
Io ho sempre paura in mare. E da sempre cer-
co di risolvere il problema dentro di me. Quan-
do i sempre scompariranno te lo farX sapere.
AA  qquuaannttee  ddoonnnnee  hhaaii  ddaattoo  bbuuccaa  pprriimmaa  cchhee
lloorroo  nnee  ddeesssseerroo  aa  ttee??
Io non ho mai dato buca a nessuna... qualcu-
na l�ho presa perX. Eccome..
MMeegglliioo    ccaarraabbiinniieerree  ssvveegglliioo  oo    aauuttoonnoommoo
mmeeddiiooccrree??
Meglio sveglio.. e dalla parte giusta.
CCiiaaoo  ccWW!!
Ciao Le�, vatte a fa vede da uno bravo... 
bacioni. V.M.

...cosa dicono su stò film...
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LLccAACCCCAADDEEMMIIAA  DDEEII  SSOOGGNNII  di William Gibson
PPrreezzzzoo  ddii  ccooppeerrttiinnaa:: � 15,00
PPaaggiinnee::  335566 - AAnnnnoo  ddii  ppuubbbblliiccaazziioonnee::  2004 
EEddiittoorree:: Mondadori - CCoollllaannaa:: strade blu
LLee  mmeerrccii ,,   ii ll   tteemmppoo,,   ii ll   mmoonnddoo  gglloobbaall iizzzzaattoo
`Cayce Pollard U una giovane americana pagata profuma-
tamente per lavorare come consulente sfruttando la sua
sensibilitS patologica nei confronti dei marchi. Ec a Londra
per valutare il restyling del logo di uncimportantissima
azienda quando si vede offrire un incarico molto diverso:
scovare il misterioso creatore dei brani video tanto enigma-
tici quanto ipnotici che vengono immessi anonimamente
sulla Rete. La diffusione di questi brani sta generando un
immane cyberbrusio tra le frange pi[ agguerrite del popo-
lo del Web: la stessa Cayce ne U affascinata e ossessionata
e il suo nuovo datore di lavoro, considera lcimpatto di que-
sto cyberbrusio qualcosa dal potenziale incalcolabile. Nel
giro di pochi giorni lcappartamento di Cayce a Londra vie-
ne visitato da strani scassinatori, la sua casella di posta elet-
tronica viene hackerata e la sua cartella medica viene ruba-
ta dallo studio della sua terapista a Manhattan. Cayce
comincia ad avere il sospetto che la posta in gioco in tutta
questa vicenda sia molto pi[ grossa di quanto lei non pos-
sa immaginare. Cayce U figlia di Win Pollard, guru della
security ai tempi della Guerra Fredda. Ma la Guerra Fred-
da U finita, Win U dato per disperso 	si presume sia morto

da qualche parte a Manhattan la mattina dellc11 settembre
2001. Cayce si trova cosW alle prese con il fantasma paterno
e con i mondi paralleli del marketing, della globalizzazione
e del terrore, alla ricerca di un loro possibile punto di con-
vergenza, passando da Londra a Tokio per approdare a
Moscaa.  Insomma ci sono tutti gli ingredienti per rendere
questo libro assolutamente da non perdere: il mondo dei
`marchia, il cyberspazio e gli haker. Siamo alla fine del
romanzo. Gli avvenimenti si sono dipanati sino alla loro
conclusione, i misteri e le zone oscure si sono 	pi[ o meno

tutti sciolti. Cayce Pollard, attraverso il cui sguardo abbia-
mo vissuto tutti gli eventi di questo Lcaccademia dei sogni,
partecipa a una cena in Russia. E Gibson,  ci regala una ful-
minante definizione del mondo contemporaneo:  Le viene

in mente allora che la cena U stata senza brindisi, mentre
le risulta che se ne facciano un sacco durante un pasto rus-
so. Ma forse, pensa, questo non U un pasto russo. Forse
questo U un pasto in quel paese senza confini da cui Bigend
si sforza di provenire, un mondo dove non ci sono specchi
in cui vedere la propria immagine, poichT tutta lcesperienza
U stata ridotta, tramite le mani spettrali del marketing, a
variazioni di prezzo sullo stesso prodotto. 	p. 343
  e un
passo che merita un commento disteso. LcAccademia dei
sogni, nellcoriginale, si chiama Pattern Recognition, che U
difficilmente traducibile, U vero, ma indica molto pi[ pre-
cisamente uno dei temi centrali del libro, quello delle mer-
ci immateriali, del capitalismo cognitivo, che U il mondo in
cui viviamo attualmente.

William Gibson: ritorno al presente
Titolo del libro: `LcAccademia dei sognia  di W. Gibson - Edizioni MONDADORI
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HULA GIRLS & SURFER BOYS
AN INTRODUCTION TO WAVES FOR SURFING

DI Mark Nlackburn
$ 19,95 SU WWW.SURFBOOKS.COM

Anno di pubblicazione: 1999 - Ristampa: 2003
Pagine: 112  
Fotografico/Storico. Raccolta completa ed asauriente di immagini che
rappresentano la storia e la cultura del surf hawaiano.

LANKA, A LAND LIKE NO OTHER
NEW TRADITIONAL MOVIE
DISPONIBILE DA H2O SURF SHOP.
Anno di pubbl. - Release date : 2004
Text: Armando Pucilli
IIll  pprriimmoo  lloonnggbbooaarrdd--mmoovviiee  ddii  TTrraaddiittiioonnaall  VViiddeeoo  LLaabbss
Ceylon, Serendib, Isola Risplendente, Isola del Dharma, Perla dcOriente,
Sri Lanka o, pi[ semplicemente, LANKA. Le sue ricchezze naturali e cul-
turali hanno sedotto nel tempo chiunque lcabbia visitata, lasciandogli
incantevoli ricordi di una languida isola tropicale densa di spiritualitS,
dove le onde dellcOceano Indiano terminano dolcemente la loro corsa
su spiagge incontaminate. Con questo immaginario un gruppo di long-
boarders italiani fanatici dellcold school sono partiti nellcestate 2003 alla
volta della costa orientale della ̀ Lacrima dellcIndiaa con lcintento di vive-
re un sogno e filmarne i momenti pi[ emozionanti. LANKA U il frutto
di questo viaggio, un DVD con oltre 50 minuti di immagini accompa-
gnate da una squisita colonna sonora. Spiagge bianche, cieli incendiati
da tramonti infuocati e brezze di terra fanno da cornice alle lunghissi-
me destre che si susseguono a ciclo perpetuo nella baia di Arugam, una
`telaa su cui Fabio Del Prete, Federico Pizzardi e Claudio Vignozzi lascia-
no morbide pennellate con le loro tavole, tutte rigorosamente single
fin. Lcunico intervallo tutto italiano alla magica poesia delle onde cin-
galesi d il capitolo `shaping in a boxa, in cui una Egg 7c6a Traditional
prende vita dalle mani di Fabio Del Prete e Glauco Novembri in un
comune garage a ritmo di funky. Come gli stessi autori tengono a sot-
tolineare, i protagonisti di LANKA non sono dei professionisti, tantome-
no ambiscono ad esserlo. Le attrezzature utilizzate non sono professio-
nali, ma lcottimo risultato ottenuto va di sicuro ad aggiungere un impor-
tante `tasselloa al mosaico della storia del surf italiano. LANKA, A LAND
LIKE NO OTHER - un film di Fabio Del Prete, Federico Pizzardi e Clau-
dio Vignozzi, in associazione con Traditional, Surf Guide International,
H2O. Riprese di Raffaella Ruggeri, Luisa Salvatore, Jacopo Forte. 



MUSICA/TRACKS
I-POD/MP3player

Triuimph of a Heart 4:04 BjYrk Medulla
High Highs 2:56 Viva Voce Heat Can Melt Your Brain
	You Can�t Blame It On
 Anybody 3:33 Phoenix Alphabetical
Staring At the Sun 	Radio Edit
 3:37 Simple Kid Staring At the Sun - Single
She Moves in Secret Ways 5:13 Polly Paulusma Scissors in My Pocket
Forever My Friend 5:44 Ray LaMontagne Trouble
Light in Her Window 3:36 The Golden Virgins Songs of Praise
Dance Me to the End of Love 3:57 Madeleine Peyroux Careless Love
Coming Up Empty 4:29 Radio 4 Stealing of a Nation
Kalan Nege 4:07 Issa Bagayogo Tassoumakan

Get Out of My Dreams 	Get in to My Car
 3:59 Fenix TX NASCAR on Fox - Crank It Up
10:15 Saturday Night 4:51 The Living End Hellbound
It�s Tricky 2:36 Bloodhound Gang One Fierce Beer Coaster
Suffragette City 3:21 The Get Up Kids Eudora
Surrender 3:41 Less Than Jake Anthem
The Boys of Summer 4:18 The Ataris So Long, Astoria
I Fought the Law 2:47 Green Day I Fought the Law - Single
Go Your Own Way 2:18 NOFX S & M Airlines
Smooth Criminal 3:29 Alien Ant Farm Anthology
Summer of 69 2:21 MXPX On the Cover
Just Like Heaven 3:15 Blatant Finger Sit & Spin
I Love Rock �n Roll 2:53 Ghoti Hook Songs We Didn�t Write
I Never Promised You a Rose Garden 2:42 The Suicide Machines The Suicide Machines
Love Buzz 3:35 Nirvana Bleach
Totalimmortal 2:44 A.F.I. All Hallow�s - EP
We�re Not Gonna Take It 	Endless
 2:16 Endless The Loudest Times: An 80�s Metal Tribute

No Woman No Cry 	Remix
 4:11 Bob Marley Dreams of Freedom: Translation of B. Marley in Dub
Sexy Boy 4:58 AIR Moon Safari
Alone in Kyoto 4:50 Air Talkie Walkie
Qualitati Umane 2:00 Thomas Otten Close to Silence
The Chill Air 2:13 Brian Eno & Harold Budd Ambient 2: The Plateaux of Mirror
Ba Ba 6:12 Sigur Ros BA BA TI KI DI DO - EP
For the Trees 	Return
 4:19 Matmos The Civil War
Le singe bleu 7:41 Vangelis L�Apocalypse Des Animaux
Wolf Eyes 6:37 Paul Winter Common Ground
Desert Drive 5:11 Euphoria Beautiful My Child
Beyond the Zero 9:09 Bill Laswell Dub Chamber 3
Mystique 	Ambient Remix
 7:38 Future X Music For The Apocalypse
In a Landscape 	1948
 9:43 Stephen Drury In a Landscape: Piano Music of John Cage

Scentless Apprentice 3:47 Nirvana In Utero
Wouldn�t It Be Nice 2:33 The Beach Boys Sounds of Summer: The Very Best of the Beach Boys
Roses 6:09 OutKast Speakerboxxx/The Love Below
Get Up and Get Out 2:45 Iggy Pop Soldier $
Tumbling Dice 3:47 The Rolling Stones Exile on Main Street $0,99
Last Child 5:04 Aerosmith A Little South of Sanity - Live
Won�t Get Fooled Again 8:34 The Who 20th Century Masters  The Best of the Who
At Last 4:40 Etta James Heart of a Woman
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THE REVOLT ULTIMATE PLAYLIST (the next  big thing)

PUNK/ROCK PLAYLIST

AMBIENT/ELETTRONICA/CHILL OUT PLAYLIST

DICEMBRE 2004 PLAYLIST

TRACCIA DUR. ARTISTA/GRUPPO TRATTO DALL’ALBUM

NOTA: Al 30/10 2004, il servizio di IMusic Store, per acquistare on line la musica (ogni traccia ha un costo di 0,99 $. Un album: 9,99 $)  non è ancora dispo-
nibile in Italia ma solo in: Francia, Stati Uniti e Gran Bretagna. IPod, IMusic Store sono marchi registrati di Apple tm. 

CONSIGLI RAPIDI E SENZA COMMENTI PER RICARICARE IL TUO MP3 PLAYER.
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